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Celebration of the Holy Mysteries

RECITATION OF THE HOLY ROSARY AND CONFESSIONS: »: HR BEFORE DIVINE LITURGY

BAPTISM & CHRISMATION / ANNOINTING OF THE SICK / COMMUNION CALLS & VISITATIONS:
CONTACT FR. IHOR TO MAKE ARRANGEMENTS

MARRIAGE PREPARATION:
CONTACT FR. IHOR AT LEAST SIX MONTHS PRIOR TO SETTING THE ACTUAL WEDDING DATE

RELIGIOUS EDUCATION FOR CHILDREN:
CONTACT MRS. CHRISTINA VOGEL AT (603) 686-2092 TO REGISTER YOUR CHILDREN

SCHEDULE OF DIVINE LITURGIES:
SUNDAYS: 10 AM (September thru May)  MON THRU SAT: AS NOTED IN WEEKLY BULLETIN
9 AM (June thru August) HOLY DAYS OF OBLIGATION: 7 PM

DIVINE LITURGY AND VESPERS SERVICES SCHEDULE FOR WEEK OF SEPTEMBER 29, 2024
Sunday, September 29" — Nineteenth Sunday after Pentecost

Divine Liturgy: 10 AM Propers: Tone 2 Vestments: Bright
Epistle: 2Corinthians 11: 31-33; 12: 1-9 Gospel: Luke 6:31-36

Tuesday, October 1* (7 PM): Moleben to the Holy Mother of God (Parish Feast of PBVM)

Saturday, October 5" (10 AM): For the blessed repose of the soul of +Helen Horangic with Panakhyda, offered
by the Horangic Family

Saturday, October 5™ (7 PM): Vespers Service



Divine Liturgy Intentions and Vespers Service Schedule for October
and November

Sunday, October 6™ (10 AM): For all Parishioners

Saturday, October 12" (10 AM): For the blessed repose of the soul of +Claire Gagnon with Panakhyda, offered
by the Vogel Family

Saturday, October 12" (7 PM): Vespers Service

Sunday, October 13" (10 AM): For all Parishioners

Saturday, October 19" (10 AM): For good health and God’s blessings upon +Karen Maksymowych, offered by
the Maksymowych Family

Saturday, October 19" (7 PM): Vespers Service

Sunday, October 20™ (10 AM): For all Parishioners

Saturday, October 26™ (7 PM): Vespers Service

Sunday, October 27" (10 AM): For all Parishioners

Saturday, November 2" (10 AM): For the blessed repose of the soul of +Stephan Maksymowych with
Panakhyda, offered by the Maksymowych Family

Saturday, November 2" (7 PM): Vespers Service

Sunday, November 3" (10 AM): For all Parishioners

Saturday, November 9" (10 AM): For the blessed repose of the souls of +John and +Pelagia Babski with
Panakhyda, offered by the Morales Family

Saturday, November 9" (7 PM): Vespers Service

Sunday, November 10" (10 AM): For all Parishioners followed by Panakhyda for the blessed repose of the souls
of all Deceased +Veterans of the Armed Forces of the USA and Ukraine

Saturday, November 16" (7 PM): Vespers Service

Sunday, November 17" (10 AM): For all Parishioners followed by Panakhyda for the blessed repose of the souls
of all +Victims of the 1932-33 Holodomor in Ukraine

Saturday, November 23" (10 AM): For the blessed repose of the soul of +Romana Maksymowych with
Panakhyda, offered by the Maksymowych Family

Saturday, November 23" (7 PM): Vespers Service

Sunday, November 24" (10 AM): For all Parishioners

Thursday, November 28" (10 AM): Thanksgiving Day

Saturday, November 30" (7 PM): Vespers Service

Saturday Services

Fr. lhor is celebrating Vesper services every Saturday at 7 PM. All parishioners are invited to attend this service.
Those who wish to have a Divine Liturgy celebrated for a loved one whether living or deceased or for a private
intention are still able to do so. Please request your Divine Liturgy by contacting Fr. lhor at (860) 617-6357 or
cantor Jaroslaw Maksymowych at (603) 391-8819. Please note that Saturday Divine Liturgies will now be
celebrated only at 10 AM (9 AM June thru August) whenever they are requested. If no Divine Liturgy has been
requested for a particular Saturday, then none will be celebrated on that day. The Divine Liturgy schedule in the
bulletin will only show Divine Liturgies on Saturdays when they have been requested. If the bulletin does not
show a Divine Liturgy for a given Saturday, then this means that particular Saturday is available for your request.

Cy60T1Hi BorocayiHHA

OTeub Irop cBATKYE BeyipHo KOXHOI cyb0oTH ¥ 7-mi roanHi Beyepom. JlackaBo NpocMmo ycix napadiaH o
yyactu. MNapadiaHum aki 6arkatoTb 3aMoBUTK BoxkecTBeHHY JliTyprito B cyboTy Ana nomeplumnx abo Ha ocobucTi
iHTEeHLiT MOXKYTb A3BOHMUTU A0 0. Irops Ha Homep (860) 617-6357 abo Ao AsKa n. fipocnasa MakcMMoBMYa Ha
Homep (603) 391-8819. Cyb6oTHi BoxkecTBeHHi NiTyprii 6yayTh BigcnyKeHi TinbKn o roauHi 10-Tih paHkom (9-Til
paHKy 3 YepBHA NO cepreHb) KoM 3amoBieHi. AKwWwo JliTypria B neBHy cyboTy He byze 3aMOBJIeHa, TO B LLei




O€eHb He byae KogHa BianpasneHa. MNopasok borocayiHb B 6ton1eTeHi NoKaxe TiNbKK Ti cyboTHI Cny»K6un boxi
AKi € 3amoBneHi. AKWo B btoneTeHi He BigobparkaeTbca boxkecTeeHHa JliTypria Ha gaHy cyboTy, TO Le 03HAuaE,
wo uA cyboTta gocTynHa Ha Bawe 3amoBneHs.

Liturgical Propers, Readings and Sermon for Sunday

Liturgical Propers for the Nineteenth Sunday after Pentecost

Resurrectional Tropar — Tone 2: When You descended to death, O Immortal Life,* You vanquished hell by the
splendor of Your divinity.* When You raised the dead from the depths,* all the powers of heaven cried out:* “O
Giver of life, Christ our God, glory to You!”

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and always and forever. Amen.

Resurrectional Kondak — Tone 2: You rose from the grave, almighty Savior.* Hell was stricken with fear by this
miracle, and the dead arose.* At this sight, all creation rejoices with You.* Adam sings in celebration and the
world praises You, my Savior.

Prokimen (Tone 2): My strength and my courage is the Lord,* for He has been my Savior, for He has been my
Savior.

VERSE: The Lord has chastised and corrected me, but He has not delivered me over to death.

Prokimen (Tone 2): My strength and my courage is the Lord,* for He has been my Savior, for He has been my
Savior.

19-TA HEAINA NO 3IC/ZIAHHI CBATOIO AYXA

Tponap (rnac 2): Koau 3iiwos Tu go cmepTn, Mnutra 6escmepTHe, Togi ag ymepTtsns Tu ciaHHAM BoxecTBa;
KOAW K i momepanx 3 rAnbuH nigzemHmx T BocKpecus, BCi cunu HebecHi B3nBanu: Mutreaasye, Xpucte boxke
Haw, cnasa Tobi!

Cnasa Otuto, i CnHy, i CBATOMy [lyXO0Bi i HWHI, | NOBCAKYAC, | Ha BiKM Bi4Hi. AMiHb.

KoHpakK (rnac 2): Bockpec Tu 3 rpoby, BcecunbHuit Cnace, i ag nob6aunsLIN Yya0, 33KaxHYBCA Ta 1 MepTBi BCTanu;
a TBOPiHHA, 6baumeLK, pagie 3 Toboto, 1 Agam BecenuTbes, i cBiT, Cnace mili, noBcakyac Tebe ocnisye.

MpokimeH (rnac 2): Focnoab - MoA cuaa i MoA MicHsA, | BiH cTaB MoiM cnaciHHAM.
Ctux: TAXKKo NnoKapas meHe [ocnoab, Ta He Nepenas MeHe CMepTi.
MpokimeH (rnac 2): Focnoab - MoA cuaa i MoA MicHsA, | BiH cTaB MoiM cnaciHHAM.

Anocrton (2Kop 11: 31-33; 12: 1-9)
[o KopuHTAH nocnaHHA cB. anocTtona MaBaa YMTaHHA.

BpaTtTsa, bor i OTeub Mocnogaa lcyca, - 6narocnoseH BOBIKKU! - 3HAE, W0 A He roBOpto Henpasgu. B [Jamacky
npasuTe/b Lapa ApeTu cTepir MicTo AamallaH, Wob MeHe CXONUTU; Ta MEHE CMNYLLEHO BIKOHLEM Y KOLWi 3 Mypy, i
A BTIK 3 10r0 pyK.



Yn Tpeba xBannTnca? BOHO M HE NYUTD, ane A TaKW NPUCTYNO A0 BUAiIHb Ta 40 06’aBneHHA Nocnoga. Al 3Hato
Y0/10BiKa B XPUCTI, W0 YOTUPHAALUATbL POKiB TOMY, YM TO Byn0 B Tifi, He 3HatO, Un To byno b6e3 Tina, He 3Hato, bor
3Hae, OyB y3ATUI Y pail i YyB CNOBA HECKa3aHHI, AKUX rogi NIoANHI BUMOBUTU. Takum Byay xBanutmuca, coboto
He byay XxBanuTuUcs, Xiba MW MOIMM HEMOYAMU. A KONM 3aX04y XBaNUTUCA, A He byay 6e3yMHuiA, 60 Kaxy
npasay; ane A ctpumytocs, Wob Npo meHe XTOCb He cKasas binble, HiXX y MeHi 6aunTb abo Big meHe yye.

A Wob6 He 3ropais HaAMIPHO BMCOTOO 06’ABAEHDb, A@HO MEHi KOIKOUKY B TifI0, MOCAAHUSA caTaHu, Wob 6us meHe B
062114us, Wob A He 3HOCUBCA Bropy. fAl Tpuui 6aaras Focnoga pagm Hboro, Wob Big MeHe BiACTYNMBCSA, Ta BiH
CKasaB MeHi: “locnTb T06i moei bnarogaTi, 60 Mos cuia BUABASAETbCA B 6e3cuani.” OToX, A Kpalte byay paso
XBaNUTUCA CBOTMMU HEMOYAMU, LWLOO y MeHi XpucToBa cuna nepebysana.

Epistle Reading for the Nineteenth Sunday after Pentecost (2Corinthians 11: 31-33; 12: 1-9)

Brethren: The God and Father of the Lord Jesus knows — blessed be He forever — that | do not lie. In Damascus
the ethnarch of King Aretas was keeping a close watch on the city in order to arrest me, but | was lowered in a
basket through a window in the wall and escaped his hands.

I must go on boasting, however useless it may be, and speak of visions and revelations of the Lord. | know a
man in Christ who, fourteen years ago, whether he was in or outside his body | cannot say, only God can say — a
man who was snatched up to the third heaven. | know that this man — whether in or outside his body | do not
know, God knows — was snatched up to Paradise to hear words which cannot be uttered, words which no man
may speak. About this man I will boast; but | will do no boasting about myself unless it be about my
weaknesses. And even if | were to boast it would not be folly in me because | would only be telling the truth.
But | refrain, lest anyone think more of me than what he sees in me or hears from my lips.

As to the extraordinary revelations, in order that | might not become conceited | was given a thorn in the flesh,
an angel of Satan to beat me and keep me from getting proud. Three times | begged the Lord that this might
leave me. He said to me, “My grace is enough for you, for in weakness power reaches perfection.” And so |
willingly boast of my weaknesses instead, that the power of Christ may rest upon me.

Tone 2: Alleluia, Alleluia, Alleluia.

VERSE: May the Lord hear you on the day of tribulation; may the Lord of Jacob protect you.
Tone 2: Alleluia, Alleluia, Alleluia.

VERSE: Lord, save Your people and hear us when we call upon You.

Tone 2: Alleluia, Alleluia, Alleluia.

VERSE: Bucnyxae Tebe locnogb y AeHb neyvani, 3axmuctutb Tebe im'a bora flkosa.

Tone 2: Alleluia, Alleluia, Alleluia.

VERSE: locnoawm, cnacu wapsa i Bucayxam Hac, Koam byaemo B3usaTtu o Tebe.

Tone 2: Alleluia, Alleluia, Alleluia.

€BaHrenin: (/1k 6: 31-36)

CkasaB [ocnoab: AK 6axaeTe, W06 BamM YNHUAM NIOAMN, YNHITL | BM iM Tak camo. Konu Bu ntobuTe TUX, WO Bac
nob1ATb, AKA Bam 3acayra? Ta i rpillHMKKM Te came YMHATb. TaXK 60 rpillHMKK N1 6AATb TUX, WO iX NtobasaTe. |
KO YMHUTE 06PO TUM, LLO BaM YMHATb, AKA Bam 3acnyra? | Konm nosuyvaeTe TMM, Big, KOro MaeTe Hagito Hasag,
Y38TU, IKa BaM 3acnyra? ApgxKe i rpilUHUKK rpilUHMKam No3unyatoTb, Wob BigibpaTh Big HUX piBHE.

By X ntob6iTb BOpOriB Balwmx, 406po YMHITb iM, | NO3UYaliTe, He YeKatouM Ha3ag, Hivoro, a BesinKa byae Bawa
Haropoga, 1 byaete BceBUWHBLOrO cMHamm, 60 BiH 6i1arun ans 3nmx i HesaauyHUX. byabTe munocepgHi, ak OTeub
Ball MMUIOCEPAHUN.



Gospel Reading for the Nineteenth Sunday after Pentecost (St. Luke 6: 31-36)

The Lord said, “Do to others what you would have them do to you. If you love those who love you, what credit
is that to you? Even sinners love those who love them. If you do good to those who do good to you, how can
you claim any credit? Sinners do as much. If you lend to those from whom you expect repayment, what merit is
there in it for you? Even the sinners lend to sinners, expecting to be repaid in full.

“Love your enemy and do good; lend without expecting repayment. Then will your recompense be great. You
will rightly be called sons of the Most High, since He Himself is good to the ungrateful and the wicked. Be
compassionate, as your Father is compassionate.”

Sermon for the Nineteenth Sunday after Pentecost
Slava Isusu Khrystu! My Dear Brother and Sisters in Christ!

Our Lord Jesus Christ has revealed many wonderful truths by His teachings. Many of them concern our relations
with other people, either inside our homes or outside in society. Perhaps there is difficulty in remembering
everything one has to observe in dealing with other people. For this reason, Jesus, as a wise Teacher, has today
given us a Life Rule, named for its great value, “The Golden Rule.” What does this Rule say? “And just as you
want men to do to you, you also do to them likewise” (Luke 6:31). These words are simple, easy, short,
understandable, and something everyone can remember.

This is a pretty amazing teaching, isn’t it? Yes, it is pure common sense but it is downright challenging to live by
consistently because of our sinful human nature.

Before proceeding, let us be clear about two matters. First, the instructions of Jesus about proper conduct for
His disciples were not suggestions, nor were they optional. They were and are requirements. Second, what He
taught His followers applied to every single one of them. If | profess to be a follower of His, then these
instructions apply to me. Jesus holds His followers to a high standard of conduct, one that is far above what we
commonly see practiced in society today. According to our Lord, there are sinners in this world with whom we
will have to deal. He also said there are people who are unthankful and evil (6:35). But the choices sinners/evil
ones make are not always wicked one hundred per cent of the time. Jesus said that such people can
demonstrate love (6:32), goodness (6:33), and generosity (6:34).

Well, what is it that Jesus wants you and me to do? He wants us to treat others like we would want them to
treat us (6:31). What if they are rude? Treat them the way we would want them to treat us (with courtesy).
What if they are immoral? Treat them the way we would want them to treat us (with common decency). What
if they attack our character and spread false rumors about us? Treat them the way we would want them to
treat us with a smile and restrained tongue. It is easy to be nice to nice people, smile at those who smile back at
us, and be kind to kind folks. The true challenge is to be courteous, kind, decent, and restrained in our tongue
consistently, across the board, and in all situations. We recognize that for each one of us, our behavior is “a
work in progress.” That does not, however, give us a free pass to treat other people in an unkind manner. Our
Lord’s “Golden Rule” applies to every one of us, every day, in every relationship, and in every scenario.

What else did Jesus say? He wants us to do good, but not just to those who do good to us. Even sinners do that
(6:32). Christ calls us to do good to others, not taking into account whether or not they will treat us in the same
manner. God’s people are to be ready to do good to all, especially to those of God’s family (Galatians 6:10).

Again, as we show generosity to others, we are to do so without any expectation about what they might do in
return (6:34). In all of these matters, Jesus wants us to act like our heavenly Father. When we imitate Him and



demonstrate His character traits in our life, we will be known as “sons and daughters of the Most High” (6:35).

Isn’t our heavenly Father merciful to all? That is, does He not show pity and compassion? Certainly He does!
(6:36). Jesus basically taught, “Be like God the Father. He is merciful, so you need to be that kind of person in
the way you deal with others.” Is it easy to show compassion when others are belligerent, arrogant, self-
centered, or ungrateful? No. The attitude of such folks is disgusting and rubs us the wrong way. We must not,
however, allow their undesirable traits to cause us to shut off the valve to our goodness, love, kindness,
generosity, and mercy.

We might label the message of today’s Gospel as “everyday Christianity in action.” Let us embrace the teaching
of this Gospel with the same eagerness we embrace the words of Mark 16:16. May we learn to face each new
day of life with a renewed commitment to be the type of thoughtful, loving and merciful person that our
Heavenly Father wants us to be. Amen!

NPONOBIAb HA 19-TY HEAITKO NO 3IC/ZTAHHI CBATOIO AYXA
Cnasa Icycy Xpucty! Lopori B XpucTi 6paTTa i cectpu!

Mu 6epemo y4acTb y boxkecTBeHHI J1iTyprii, AKa € AXKepenom i BEPLIMHOK XPUCTUAHCBKOIO XUTTA. TyT Mu
3ycTpivaemoca 3 borom, ctaemo nepes Hum, BigKpUBaEMo CBOE cepLe 3 MOro pagoLwamm Ta 3 Horo
nepeXKMBaHHAMMU: 0COOBUCTUMM, CIMEMHUMM | HALLIOHANbHUMM. Ane B XpamMi MM HE MOJIMMOCA caMi, ane 3i
CBALWEHMKAMM, 3 HaWMmMm BpaTtamu i cectpamu, a 0cob1MBO pas3om 3 Linum Hebom. Mu nig vac Nlityprii y xpami
TBOPMMO OfHe conpuyacTa ntobosi. Mu Ha boxkecTBeHHil JliTyprii cnyxaemo Icyca XpucTa, AKMIR 40 Hac
npomossie Yyepes CeATe EBaHrenie; nocnyxanu i Anoctona Maena, skuii y Il ancti go KopuHTAH cnoBigaeTbea
nepes HaMu NPO CBOE BUAIHHSA, AK BiH OyB y3aTUI A0 TpeTboro Heba i YyB C10Ba HECKa3aHHi. TWUM BiH xBanuTbcAl
Ane coboto He xo4e xBanuTnca. Hasnaku, roBOpUTb NPO CBOKD HEMIY, i KaxKe: «[JaHO MeHi KO/IoUKy B TiNo, Wwob A
He 3HocuBCA Bropy». Anocton MNasno npocme Mocnoaa, Wwob Moro 3BiIbHMB Bif LLiET KOOYKK, ane Mocnoab fas
Momy 3p0o3ymiTH, W0 BUCTauaEe Moro baarogatb, 60 cuna boxka Buasnaetoca y 6escunni. OToXK, Kaxke Masno: «f
Kpawe byay pafo XBanMTUCA CBOIMU HEMOYaMK, Wo6 y meHi XpucToBa cuna nepebyBana». A CKinbku
KKOJIIOYOK» Yy HAaWoMy XUTTi? | Tomy AnocTon MaBao fa€e Ham A0 PO3YMIHHSA, LLO KOJIM BipUMO, TO i B HaLLMX
LLLOAEHHMNX «KOMOUYKax» NpoABAAETbCA boxa cuna.

A 3 KOPOTKOTO CbOrOAHILHBbOrO EBaHrenia Big JIyKM Mu Nouynu, BaxKKe A1a Hac cnoBo: «J1106iTb Boporis Balux,
[06po pobiTh IM... | ByabTe munocepaHi, K i OTeub Baw munocepgHuiny (/1K 6, 35-36). J1I0ACbKMMM O4MMa
3[,2ETbCA — HEMOX/INBO. AK MOXKHa NOOUTM TUX, WO Ha HAc HanagawTb; NOOUTK TKX, WO BOMBAOTL HEBUHHUX
noaen; AK MoXKHa NI0bUTK TUX, AKI LWYKAKOTb TibKM CBOI iIHTEpecwH, BAaay Ta CTiZIbKKU 3/1a | TepNiHHA Ntogam
NPUHOCATL? A AK MOXKe Nt06UTM Ha PPOHTI CONAAT TUX, WO B HbOTO CTPINAIOTL? | Ha TaKi NMTaHHA cam lMana
®PpaHUMCK HeJaBHO CKa3aB: «fl He 3Hato, AK Le MOXHa pobutn? A gani Nana ®paHumck npoaosxkye: «MpoTe
Icyc Ham Kake, W0 nepL 3a Bce Tpeba nogmMeMTUCA Ha Te, Wo pobuTtb OTeub HebecHuit. OTeub HebecHuit He
nosbasnsAe csiTNa i BOAM TUX, XTO LibOro He 3acnyrosye. Moro coHue i Moro aouy, Moro nobos i Moro munocepas
€ ANA BCiX, TOMY W0 BiH BCiX BU3HaE AK CBOIX AiTel B 04iKyBaHHi, WO XTOCb BU3Hae Moro 3a OTuA, Npuiimatoum
iHWWX AK 6paTi..

A lcyc XpucToc, y CBOIO Yepry, 40 3pagHuKka K0am cTaBUTbCA HIXKHO, | HA XpPecTi MOINTLCA 3a CBOIX BoporiB: «OTyve,
NpPocTH im, 60 He 3HatoTh, WO PobAATE». OTKe, HEMOXAMBO NHOOUTU HaMX BOPOTiB, AKLLO He 36epiraemo boxoi
nobosi y Hawomy cepui. A Y MOXKAMBO NOOBUTM CBOFrO BOpOra coaaToBi Ha PPoHTI? 34a€TbCA, WO AMBAAYUCH
Boxumn ounma - moxamso! CrnpasKHill cONAAT XPUCTUAHUH HE MOXKe HEHaBUAITW... | Jani morKemo 3HOBY
3anuTaTi: A KOAM BiH CTPiNA€E y BOPOra, 4M BiH LbOro Bopora Ntobutb? Moro no6os, nepuu 3a BCe, CKepoBaHa Ha
cBoro 6para, AKoro 3axuwae. BiH ue pobutb 3 Nt0boOBI A0 CBOro Hapoay, AKOro 3axMLLaE Big 3arapbHuKiB. A



KO/ BOpOr 06e336p0EHMI | NOKaniyeHnn Ta NPOCUTb A0MNOMOTU, BiH MOro NiKYE. | TaKMX AOKa3iB XPUCTUAHCBKOT
Nto60Bi 4,0 BOPOriB € YUMANO, i, HABITb, Y HALWOMY YKPaiHCbKOMY BiiICbKY.

[yKe noxBanbHO i 06pe € NOOUTU NHOAMHY EMOLIMHO Ta YYTTEBO, ase LbOro 3amano. HagiTb Ty NH0AUHY, AKY
NO6MMO emoLiAMM Ta NOYYTTAMM, NOTPIOHO NHOOBUTU He AnLEe eMOLIAMM T NOYYTTAMM, @ 3HAYHO FNOUHHIWeE i
npasausiwe. Lo X o Tiei ntoanHM, AKy He NHOOUMO Hi emoLiaMM, Hi NOYYTTAMM, TO ii cnig, NtobuTK cBOIM
XUTTEBUM BMOBOpOM. Bubopom ByTn nocnifoBHUKOM XPUCTA, @ HE FPILULHMKOM, AKUI N10BUTb TUX, AKI MOro
Ntob61ATb, LOOPO YMHUTL TUM, AKI MOMY UMHATL, MO3UYAE TUM, AKI BiAAAOTb CBOEYACHO. Bubopom byTn Yyagom
OTua HebecHoro, KM € munocepaHUn i HeamipHo 6narnit go scix. Came cnosa Icyca aatoTb BigNoOBiAb HA
3aNUTaHHA: YOMY MAaEMO NHOOUTKU, NPOLLLATU, YUHUTK Aina munocepan? KoKHOro pasy, Koau Lie YNHEMO, MU
CTaEMO MMAOCePAHiLi i LM ynoaibHioemock A0 Haworo HebecHoro baTbKa. XTo nisHas Moro nio60os., Toik
6akae, Wob iHWi TaKoXK Lie NisHanu, Wwob iHWi TakoX BiAYyM HEBUMOBHY pPaAicTb, BiauyTn cebe ntobneHmum
camum borom. AmiHb.

Communion Verse: XBanitb Flocnoga 3 Hebec, xBanitb Moro Ha BucoTtax. Praise the Lord from the heavens,
praise Him in the highest. Alleluia, Alleluia, Alleluia.

Parish Announcements

We Welcome You!

If you are visiting our church today, our parish family is delighted to welcome you here! Thank you and God
bless you for visiting with us today! We welcome all our visitors and guests who worship at our parish to join us
after services in the church hall for our coffee social. We also invite families and individuals who wish to become
members to register by calling Fr. lhor at (860) 617-6357.

Bitaemo Bac!

AKWo By BiABiAYyETE Haly LEPKBY CbOroAHi, Hawa napadisnbHa rpomaaa paga sitatm Bac tyt! Wupe cnacmbi
Bam, i Hexali bor 6narocnosuTb Bac 3a Bawi BiaBignHM 3 Hamu cborogHi! Mu BiTaemo BCix Hawmx BigBiayBaviB i
rocten i 3anpowyemo Bac Ha Halwy cnifbHY KaBy y LEepPKOBHIl 3ani nicna 6orocaykiHb. Mu 3anpowyemo cim’i Ta
ocib, AKi 6axKaloTb CTAaTM YNEeHaMM, 3aPEECTPYBATUCSA Y Hac No TesiedoHi o. Iropsa Ha Homep (860) 617-6357.

Please Pray for our Sick and Homebound Parishioners, Family Members and Friends

Fr. lhor Papka, Fr. Zbigniew Brzezicki, Stephen Atamanchuk, Oleh and Valentina Babski, Michaelle Baker, Rick
Barr, Marylou Blaisdell, Tracy Crews, Patricia Enright, Charlie Garland, Carmel Horangic, Jim Harmon, Josephine
Housty, Helen Kucman, Martha and Ray Majkut, Karen and Jaroslaw Maksymowych, Jean Mandych, Sherri
Martel, Katherine Masso, Jennifer McMillan, Katharine McNaughton, Jackie Morales, Lauren Morales, Jonathan
Morales, Tanya and Ronald Morales, Elizabeth Mozina, Dean and Terri Nilson, Alan Pasicznyk, Lina Puciw, Mary
and Albert Schaefer, Billie Sheesley, Derek Stanley, Pauline Stanley, John Terninko, Christine Vasconcellos, Elisha
Wallace, Cindy Wilson, Dr. Mark Windt, Lenora Zelenski. Please contact Fr. lhor if you want to add a friend or
loved one to this prayer list.

Parish Feast of the Protection of the Blessed Virgin Mary (PBVM)
Our parish feast day is Tuesday, October 1** and Deacon Jon will be celebrating a Moleben to the Blessed Virgin
Mary at 7 PM in our church on that evening. All are invited to attend.

Next Sunday, October 6™ we will celebrate our 10 AM Divine Liturgy dedicated to this feast of the Protection of
the Blessed Virgin Mary. Next Sunday’s Liturgy will be followed by a potluck luncheon that will be held either in
the church hall or at Bear Brook State Park in Allenstown, NH depending on weather conditions. Please see
Zhanna Samaruk to sign up to bring a dish to share at this luncheon/picnic.



September Birthdays and Wedding Anniversaries

The following parishioners are celebrating a birthday or wedding anniversary this month:

September 1 — Fr. Ihor and Violeta P. (wedding anniversary)

September 6 — Karen and Jaroslaw M. (wedding anniversary)

September 9 —Shawn Y.

September 13 — Dorota and Jon M. (wedding anniversary)

September 13 — Bozhena H.

September 14 — Mariya H.

September 15 — Mariya C.

September 18 —John H.

September 23 — Karen M.

September 28 — Lesya Z.

September 29 — Mia H.

Our parish community wishes this month’s birthday and anniversary celebrants peace, joy, love and good health
on their special day as well as throughout the year. May our dear Lord grant all of you many more healthy,
happy and blessed years. Happy Birthday, Happy Anniversary and Ha MHoras nita! (Na Mnohaya Lita!).

August, 2024 Financial Summary

Total Income from August Donations: $3,516.00

Total Expenditures for August: $3,652.44

Deficit for August: $136.44

Average attendance in August: 37

Thank you and God bless you for your generous support of our parish.

Weekly Reflection:

Learning about our Catholic Faith — Eliminating the Occasions of Sin

“If your hand causes you to sin, cut it off. It is better for you to enter into life maimed than with two hands to go
into Gehenna, into the unquenchable fire. And if your foot causes you to sin, cut it off. It is better for you to
enter into life crippled than with two feet to be thrown into Gehenna. And if your eye causes you to sin, pluck it
out...” Mark 9:43-47

Sometimes we need to wake up to the horror of sin. Sin and sin alone is capable of sending you to hell. Hell is
real, and going there for eternity is a real possibility! Therefore, we must do whatever it takes to avoid that
frightful possibility. This teaching from Jesus might not, at first, be thought of as one of His most inspiring
teachings, but it should be. It is not inspiring in the sense that it is quite graphic. But it is very inspiring in the
sense that it has the potential to motivate us to action.

Are you motivated to do all that you can to avoid sin? Would you even go so far as to cut off your hand or foot,
and to pluck out your eye so as to avoid sin? First of all, this should not be seen as a literal command in which
Jesus is telling us to mutilate ourselves. But He is the one Who chose such graphic language. Therefore, we
should not shy away from pondering these images in a prayerful way so as to more clearly see those things that
lead us into sin. When we see them, we must take the radical step of completely eliminating them from our
lives.



Many of the Church Fathers say that the hand, foot and eye in this teaching refer to our friends. Just as a hand,
foot and eye are good in and of themselves, so also are friends. We are made for friendship with God and with

others. However, not every friendship helps us grow closer to God. Therefore, when an earthly friend becomes
a source of sin, we must eliminate that friendship.

Friendship is different from charity. We owe charity to all people, even those who are the most sinful. But
acting with charity toward others is different from being friends with them. To be a friend implies mutual giving
and receiving. And though we must always give of ourselves to others, we ought not always receive from them
when what they have to offer is an invitation to sin. This is how we “cut it off” and “pluck it out.” When another
person tries to relate to us in such a way that they lead us into sin, we must take that temptation very seriously
and reject it with much vigor.

The hand, foot and eye in this teaching also represent every situation in life that tempts us to sin. For example,
consider material possessions. If buying a very expensive car, house, or electronic gadget tempts you to become
more materialistic, then you must avoid buying it. People are drawn to nice things. But does possessing nice
things help your soul to become holy? One could argue that they can have nice things, while at the same time
remain spiritually detached from them. But this is difficult to live. The more luxurious our material possessions,
the more tempted we will be to rely upon them for our happiness. Therefore, choosing to live simply is almost
always better for your soul than choosing to live in luxury. This teaching also applies to anything else that could
become a source of temptation.

Reflect, today, upon those things or persons in your life that have become an occasion of sin for you. Do not
fool yourself into believing that you can handle the temptation. If you have some source of ongoing temptation
in your life, you need to eliminate it. Ponder this very graphic teaching from Jesus and try to apply it to your life.
Identify those things that lead you into sin and eliminate them with much determination.

Let us pray: My radical Lord, You call all of Your children to a life of holiness and perfection. Please help me to
take Your teachings seriously so as to eliminate all occasions of sin from my life. May | have the eyes to see these
temptations and the courage to reject them with all my might. Jesus, | trust, believe and hope in You. Amen.



